
4 6 . évfolyam 1888. 20. szám. Debreozen, vasárnap, május 13. 
Elő f i ze t é s i f e l t é t e l e k : 

Fizetendő Debreczcnben. 
Egész évre 2 frt. 
Félévre 1 „ 
Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60 kr. évi postadíj elölegeB 

beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr . 

S z e r k e s z t ő s é g i é s k i a d ó i i r o d a : 
Főtér, Áron Miksa ur házában, Kisuj-utcza 

szegleten* 
Kéziratok, vissza nem adatnak. 

DfflBEN-niR&I 
ÉRTESÍTŐ 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÜ HETILAP. 

S 

H i r d e t é s i d í j a k : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr ; tőbbsfő. 

rinél 4 kr . 
Nagyobb ÓB többszőri hirdetéseknélnagyonl 

kedvező engedmények tétetnek 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyüt té r " -ben megjelenő közlemény! 

m i n d e n p e t i t s o r a 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , O s á t h y K á r o l y él) 
T e l e g d i K . L a . j o s könyvkereskedésében, 
Budapesten : G o 1 db e r g e r A. V. és H aa-
s e n s t e i n ő s Vogl er,BécibeníPr4gá>ba,n 
H a a s e n s t e i n é s V o g l e r , A . O p p e l i k , 
S c h a l e c k H., S t e r n M ó r és P-rísbaa, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G.L. 
D a u b e éa M e s s e í t t t d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak e\. 

Hová vezet ez ? ! 
Ha figyelemmel kísérjük a társadalmi élét 

mozzanatait, igen csekély időköz múlik el a 
nélkül, hogy egy-egy tekintélyesebb család a 
bukás ösvényébe ne sülyedne, még gyakoriab-
bak azon esetek, mikor a középrendü családok 
ban a békétlenség és az elégedetlenség üti fel| 
tanyáját; mert kevés a pénz, nem lehet az igé 
nyéket fedezni. 

Nagy a fényűzés! 
Szegény hölgyek! 
A fényűzésért, nagy részben őket itéli el 

a társadalom zöme, s még sem egészen ők en 
nek okai. — Igaz, hogy segíthetni legfőkép a 
nők tudnának e bajon. 

Ámde hogyan ? Mikor a társadalom jel­
szava: „a divattal haladni kell", s ki vissza 
marad, az nevetség tárgya lesz a többség előtt; 
ezt kikerülendő, mindenki úszik az árral, míg 
végre zátonyra jut, honnan nincs menedéke. 

A divatlapoknak hivatás szerű feladatuk 
mindig valami ujjal előállani. S a divatkereske­
dőktől megvárja a közönség, hogy a legújabb 
divatú czikkeket tartsák, azaz ha az évad kez­
detén nem „Bazár" szerinti árúkkal újítják fel 
űzletöket, a közönség által becsméreltetnek, 
egyúttal mellőztetnek is. Ennélfogva a concur-
renczia oda működik, hogy az újításban minél 
jelesebb, minél feltűnőbb legyen. Következőleg 
az elmúlt évitől annyira elütő tárgyak hozat­
nak a kereskedésbe s egyáltnlában divatba: 
hogy a szakértő (már pd. a nők nagyobb része 
az) első tekintetre felismeri benne a tavalyi 
vagy idei divatot. 

Ma már annyira változás alá vannak 
vetve még a kalapok és napernyők is, hogy 

T J & J R O Z A . . 

Ad?i®n&§ k6ay?éb5l 
(Lyrai regény.) 

1. 
„Dalom húst év elégiája, 
Ki adja vissza húsz évem nekem ? 
Mi keli cserébe ? név, vagyon, dicsőség, 
Kell hátralévő fényes életem ? 

Hol a gyerekkor öntudatlan üdve ? 
Bölcsőmnél az édes-bus dajka-dal, 
Az anya areza, gyöngéd ajka, nyájas 
Szavával, édes mosolyaival ? 

Egy-egy hamar tűnt játszi, kedves óra, 
Játéka oly ártatlan, együgyű. . . 

Gyermek halott, mosolgő Brczin élet, 
Azt hiszszük felnyílik, oly gyönyörű l 

Első szerelmünk, mit a sziv ugy érez 
Mikor játék még minden szerelem. . . 
Mikor valóság már, s szeretni élet, 
A szív hideg, s szeretni képtelen 1 

Húsz éy I hová lett a ragyogó szinpad ? 
Húsz év! költészet üdve, bánata, 
Alakja nagy, tündér világ meséje, 
És tiszta, szép minden gondolata! 

Hol van a hang, szebb mint sphaerák zenéje. 
Fölzeng dalából egy-egy töredék, 
A ki szerette, ösmergeti sírva. . . 

De a hatalmas álom veszve rég 1 

alig akad nő, ki akár az egyiket, akár a mási­
kat addig viselné, míg az anyag tartóssága azt 
megengedné, ha kiment a divatból túl ad rajta 
mindenki; holott az öltözéknek ezen kiegészítő 
részei több éven át is használhatók lennének, 
ha azok kiállításáról rá nem lehetne ismerni 
az év számára, melyben divatba jött. Ha a höl 
gyek közt a hiúság, a fényűzési vágy nem 
lenne oly mélyen gyökerezve, s nem óhajtana 
minden nő azzal bírni, mi a legújabb divatú, 
mi még senkinek sincs vagy csak is az elegen-
czia viseli, a kereskedők sem vetélkednének egy­
mással a legdivatosabb czikkek beszerzésében. 
Miből a társadalomra az a haszon háramlanék: 
hogy a kereső férj gondjai nem csoportosulná­
nak az anyagiak beszerzésére, kevesebb gond 
dal, s igen sokszor kellemesebb családi élettel 
töltené el mindenki e rövid életet, mely bár 
sok embernek unalmassá válik, számtalan csa­
ládapának e fényűzés miatt tűrhetetlenné lesz, 
de általánosságban a sok baj és fáradság kö­
zött is igen rövid. 

Bár minden családanya csak a saját szűk 
ségleteinek czélszerü beszerzésére fordítaná 
erejét s ne követné a társadalom magasabb 
rangú és vagyonosabb osztályainak példáját 
sem a háztartssban, sem pedig az öltözködés­
ben, mert minden tekintetben ugy sem verse­
nyezhet egy szerény jövedelmű család a vagyo­
nos osztálylyal, főleg a jelenlegi divattal, mikor 
a felesleges pénz nem értékben fekszik, mint a 
régebbi időben, hanem a salonokban százakra 
és ezrekre menő dísztárgyban van elhelyezve. 
No most már, ha valaki az otthonában nem le­
het a magas ranguakkal egy színvonalon, 
miért akar az utczán annak látszani, miért 
akkor az öltözetben nagyzolni, s azért a pár 
órai utczai pompáért hetekig, hónapokig, sőt 

Mint tett fejemre koronát. , . 
Hanem a szívben nem találtam 

Meg az irigyelt fény nyomát t 

Jártam királyok teremében, 
Falun, hol ős lak várt reám, 
S a külföld tarka rengetegjét 
Mulatva végig utazám.. . 
Ittam m ű v é í z e t poharából 
Kábító drága, dús italt, • 
De szivem mit se' látott, hallott, 
Világa bus maradt, s" kihalt! 

Egyszer, kicsinyke falu dombján, 
Ült egy leány, s' reá hajolt 
A boldog ifjú elmerengve, 
Oly édes, lágy mosolya volt 1 
Nem mondott Üres, czifra szókat, 
Egy koszorút kötött neki. . . 

S' szivem e' képre sírni kezdett, 
Felkeltek kísértetei 1" 

3 
„Sötét kastélyunk büszke tornyát 
A vén topoly nem éri fel, 
Madarak szállnak ablakába, 
Körül repülik ezrivel. 
Ott lenn a parknak rejtekében 
Foly üde, csevegő kis ér, 
A rengeteg zöld sötétjébe 
Yelem jő, messze el kisőr. 
Amott terül el kis falucskánk... 
Harangja regg és estimám, 
Kalapot vesz a pór dalára, 
És olyan mélyen hat reám I 
Kevély orom tekint a várra, 
S1 lenézi büszkén, megvetőn. . . 
Cyprusok nőnek oldalában, — 
A kis falusi temetőn. 

Lejátszva minden. A függöny legördült, 
A mécsesek kiégtek csöndesen, 
Nem gondol a darabra senki többé. . . 

Elégiám iirj, nincs emléke sem!" 

2. 
„Voltam úrnője minden szívnek 
Mely közelembon dobogott, 
Láttam kiégni annyi súgárt 
Mely kebelemben ragyogóit 
Hallottam a dics suttogását _____________ 

Bete.* ®s»s^3oa^a.2iaöK:l3LOis e g y tói Í v 3öOLOll^3£X<e3t -%T&ŰOL o s a i / t o l v * * . 

A kis toronyt, s1 az ima-házat 
Valami ősöm emelé, 
Otthon vagyok, lehajtott fővel 
Lépek az oltár-kép elé, 
S' csak egy imám van: .Itt, uram, hol 
A természet oly üde, dus, 
Engedj egy perczig felvidulnom, 
Csak itt ne legyek soha bus 1 

sokszor halálig tartó gondot okozni, úgy magá­
nak, mint kereső férjének. 

A mai korban a fényűző szellem már a 
gyermekek lelkületébe is át van ültetve. Ezer 
féle vágyai vannak a fiatal leányoknak, s mi­
lyen kevés anya tudja leánya óhajtását meg­
szegni. — Csaknem minden nő rá rakná leá­
nyára a fénylő csillagot, ha azt az égről lehoz­
hatná, csakhogy minél szebb és minél csino­
sabb legyen, mert hisz igy talán hamarabb kap 
férjet. Holott a férfiak azt is megnézik a leány 
mellett: vájjon van-e a csinossághoz és elegen-
cziához mért hozománya, s ha ez hiányzik, 
csak mint udvarlók veszik körül a leányokat s 
e kérdésnél: „Van-e komoly szándáka?" ki­
maradnak. 

így telnek el az évek, és sok szép és elő­
kelő leány otthon marad a nagy pompa ÓÍ 
fényűzés mellett. 

Ha még egy századig igy tart ez, ki 
mondja meg hová v e z e t ? ! . . . 

Z. Jű. 

Nagyvilági hirek. 
— Vasúti tiagy sxerencsétlenség 

történt Locust-Cap mellett, Pennsylvaniában. Egy 
75 kocsiból álló tehervonat eleje s lejtőn elszakadt 
és csak a lejtő alján sikerült megállítani. De a vo­
nat másik részét nem lehetett megfékezni 8 ez a 
rész roppant sebességgel iramodott neki a már 
megállított kocsiknak. Az összeütközés erejétől egy 
íoporrál terhelt kocsifölrobbant. A robbanástól 17 
körülfekvő vasúti ház Összedőlt, a szénkészlet és a 
romok meggyuladtak. Öt ember odaégett, sokan 
kisebb-nagyobb sérüléseket szenvedtek. Tizenkét 
vasúti kocsi teljesen összetört. — A daczos 
értele. Ferdinánd bolgár fejedelem, ki most or­
szága északi tájait járja be, általában meg lehet 
elégedve fogadtatásával. Bár az ilyen körutakon 
sok a mesterkélt ünnepély és örömzaj, anoyi mégis 
kitűnt, hogy a nép rokonszenves uj fejedelmével. 
Csak Tirnovoban tapasztalt nyílt ellenségeskedést 
az orosz-barát párt hírhedt vezérétől, Klement 
metropolitától. Klement érsek tudvalevőleg nagy 

Feledjem el a nagy világot 
Kicsinyes győzedelmivel, 
Erőt adj menekülnöm onnét, 
Hol sziv nem érez senkivel I 
Oh 1 hagy vihessem nagy keservem 
őseim basába, ide, 
Hol annyi saiv kiolt keservét 
Mély csönd nyugalma födi bel" 

4. 
„Volt egyszer egy falusi úrfi, 
Kék szeme, szőke fürtje volt, 
Oly félénk, de tekintetével 
Lelkem legmélyéig hatolt. 
És udvarlása néma, szótlan, 
Érlhetlen szókat rebegett, 
Nézett merengő áhítattal, 
Mint nézzük a szép kék eget. 

„És a félénk falusi úrfi 
Bus volt, irt méla dalokat, 
Bennök a rímek tiszták, csengők, 
És irt, és irt hozzám sokat! 
Dalai messze nem repültek, 
Nedvesek voltak szárnyaik, 
Égető könnyű hullt reájok, 
Nem bírták el bánatait. 

Es a falusi dalnok-urfi 
Meg is szólított egy napon : 
„Reménytelen szerelmi bánat 
Halálos bánat, asszonyom! 
Még egy keringőt, zene harsog, 
Szivem mámorban üt, vadon. . . 
S' nem látjuk egymást soha többé, 
Önt s' a világot elhagyom lu 

„És a halváay falusi nrfi 
Keringet fel s' alá vefem, 
S1 szemében égő fájdalom volt, 
Ugy éget, fáj a szerelem I 

Egy bók, hideg szó még a tánczra 
És a falusi úrfi ment, 
Több dalt nem irt, és nem sokára 
Le, sirba szállt, s' ott megpihent. 

.Csak én vagyek e' tánczra fáradt 1 
Fájó regény vol t . . .azt hiszom 

szerepet játszott Battenberg Sándor elűzésében is 
és azóta konok ellenzéki állást foglal el. Most azon­
ban végre is nyakát szegte. A Tirnovoban időzött 
fejedelemmel nyíltan ellenséges érzületet mert nyil­
vánítani s erre Stambulov kormányelnök igen hatá­
rozott intézkedéssel felelt: elmozdította az izgága 
főpapot állásától. Szentpétervártt erre természete­
sen csak még nagyobb lesz a harag, de ugy látszik, 
Szófiában ugy okoskodnak, hogy kicsit több vagy 
kevesebb a czár haragjából már ugy is mindegy. — 

Hazai hirek. 
— UJ egyforintos államiegyek 

kerülnek, — hír szerint — még ez évben Forgalom­
ba ; kisebb alakúak és erősebb papírból valók lesz­
nek az eddigieknél. — Aradon Jelfy ügyvéd­
jelölt s é r t ő nyilatkozatot tett közzé Ágoston 
Elek huszárezredéé ellen; az aradi polgárság e fö­
lötti rosszalását kifejezendő, az ezredesnek fáklyás 
zenét rendezett, melyen nagyszámú közönség vett 
részt. — Suliik elo papi állások egész soro­
zata van most üresedésben. Az esztergomi, váezi, 
nagyváradi, veszprémi és nagyszombati káptalanok­
nál összesen nem kevesebb, mint tizenegy kaiionoki 
szék töltendő be. Üresedésben van három javadal-
mas apátság is, melyeknél a titulushoz nem hiány­
zik a vitulus sem. — Maránsehesről irják, 
hogy Doda Traján visszanyerte ugyan beszélő ké­
pességét s szélhüdött jobb oldalán enyhül a merev­
ség, de egyelőre kénytelen lesz minden szellemi 
munkától és politikai szerepléstől tartózkodni, •— 
Nyíregyházán Hegedűs Ede törvényszéki 
bíró, ki párbajban megsebesült, sebe következtében 
elhunyt. — &# ékes fehérvárit elfogtak egy 
Treszler Ignácz nevű czipészt, ki felgyújtotta a sa­
ját házát csak azért, hogy bosszúból ráfoghassa egy 
a házban lakó asszonyra, kivel örökös pörbeo él t ; 
a tüzet idejekorán elfojtották. 

Debreczeni hirek. 
— A debreczeni országos kiállt" 

tát. A városi tanács a debreczeni ipar- és keres-
kedelmi kamara, a gazdasági egyesület, a keres­
kedő társulat és az ipsros kör által ez év elején a 
Debreczenben rendezendő országos kiállítás tárgyá­
ban beadott kórvényre vonatkozólag az ipar- és ke­
reskedelmi kamara utján most felhívja nevezett 
testületeket, hogy a kiállítás részletes tervezetét és 
költségvetését hozzá terjeszsze be, minthogy, addig 
a kérvény érdemleges tárgyalásába Bem bocsátkoz-
hatik. A kész tervezet és költségvetés rövid idő 

Ugy, mint a bus falusi urft 
Szeretni más nem fog sosem ! 
Még hallom az őrült keringő 
Gyors, vad, zokogó dallamát, 
El nem feledtem, kebelemben 
Hordozom egy életen át 1" 

5. 
„Lelkem sajog, siríratomnak 
Keresek egy gondolatot. . . 
Ha nem sokára kell síromra, 
Hazug mesét ne írjatok! 
írjátok majd arany betűkkel 
Hagy lássa, hagy olvassa más ; 
„ H o l t s z í v v e l m e d d ő f ö l d az é l e t , 
M e l y e n k a p á d h i á b a á s ! 

„Ültessetek néhány virágot 
A dus kő, drága rács mögé 
Ne legyen név márvány talapján, 
Tegyétek ugy sírom fölé 1 
Hisz a virágok nem hazudnak, 
A vágyak ők, s' a bánatok, 
Melyeket a sziv egyre termett 
S' az ajk folyvást elhallgatott". . . 

„Lapozgatok könyvembe' búsan, 
Itt, itt —• — szép, ifjú voltam én, 
Dal volt az élet, lágy szelíden 
Szállt édes dalama felém I 
Anyám, barátság.. .a1 nem sokára 
Az édes első szerelem... 

El el l ti véres szellemek mind, 
Oh I ne zokogjatok velem i 

„Aztán a fény, s' a pompa karján 
Távoztam tova, tova el! 
Rendjeles, fényes-, gazdag ur volt, 
Körülölelt szerelmivel 1 
A szerelem halkan lefoszlott, 
A rendjel hazugság vala. . . 
Oh 1 könnye] áztatott lapok ti, 
Holt szivem temetés dala 1 

„Mi van e' bus lapokra írva? 
Kétségbeejtő, szörnyű vád, 
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2 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

múlva a tanácshoz benyujtatik. — A deJbre* 
czeni gazdasági tanintézet hallga* 
tvi idei tanulmány útja pünköst hetében tartatik 
meg a tanárkar vezetéze alatt. Az ifjúság megláto­
gatja a n.-körösi gazdasági kiállítást, a Pallavicini 
őrgróf csongrádmegyei a gróf Almássy Kálmán 
gyulavári és sarkadi uradalmait. 

HÍREK. 
— Hajduvármegye törvényha­

tósági bizottsága f. hó 15-én és következő 
napjain tartja meg tavaszi rendes közgyűlését, 
melynek tárgysorozatából kiemeljük a következő­
ket : Alispáni jelentés Hajduvármegye 1887. évi 
állapotáról. Csávolszky Lajos kérvénye a Debre-
czen-Füzesabonyi vasutvohuira 100,000 forintnyi 
törzsrészvény jegyzésére vonatkozó határozatban 
kitűzött feltóteleknek 1889-ik május hó l-ig meg­
hosszabbítása iránt. Lukács Dezső nádudvari lakos 
s közbirtokos kérvénye a Szt.-Ágotánál levő horto­
bágyi 10 méter hosszú hídnak még 26 méternyi uj 
híddal meghosszabbittatáBa tráut a m. k. államépi-
tészeti hivatal véleményével együtt a még több 

— Közgyűlések. A helybeli nőegylet 
caak most esett át a tisztújításon. A tisztikar le­
mondását Leeb Pálné aleloöknő jelenté be s a vá­
lasztást gr. Korniss Zsigmondné vezette. A válasz­
tás ismét Veresné Szathmáry Teréz úrnőre esett, 
kit küldöttség hivott meg a gyűlésbe. Veresné úrnő 
éljenzéssel fogadott elnöki beköszöntőt mondott. 
Alelnökök lettek Leeb Pálné és Berger Henriknó 
asszonyok.— A d e b r e c z e n i f e l o l v a s ó - k ö r 
is megtarthatta már a múlt hétről elhalasztott köz­
gyűlését. Gróf Dégenfeld József főispán elnökölt. 
Az évi jelentés baszámolt a tavalyi működésről, 
mely a tudományok népszerűsítésének rovására, a; 
szépirodalmi dolgozatok szapordását mutatja. Ti­
zenhét estélyen 20 szerzőtől olvastak 27 dolgoza­
tot. A bevétel 310 frt 27 kr, a kiadás 134 frt 70 kr| 
volt, a kör vagyona 1059 frt 40 kr. Végül néhány 
módositást tettek az alapszabályokon. 

— ügyforgalom Hajduvár me­
gyénél. L, a központi közigazgatási ügyforgalom 
volt összesen 2776 drb; ebből elintéztetett 2729 
elintézetlen 47 drb. és pedig 1. Rázsó Gyula al 
ispánhoz 3. elintéztetett 3. — 2. Fekete Sándor 
főjegyzőhöz 1077, elintéztetett 1076. — 3. Oláh 
Károly I. aljegyzőhöz 719, elint. mind. — 4. Vesz-
prémy Zoltán II. aljegyzőhöz 911, elint. 908. — 5. 
Veszprémy Kálmáo levéltárnokhoz 3313, eilnt. 
mind. 6. Sioay Gyula tiszti ügyészhez 1236, elint. 
1234.— 7. Dr. Varga Géza t. főorvoshoz 174, elint. 
173. — 8. Dr. Hegedűs Pál járásorvoshoz 48. elint, 
mind. — 9. Pénztári hivatalhoz 630, elint 628. 
— 10. Számvevői hivatalhoz 111, elint. miDd. 
—- 11. Közigazg. kiadóhoz 3173, elint. mind. II. 
Központi árvaszéki ügyforgalom volt 3038, elint, 
mind, és pedig Pénzes Sándor árv. sz. elnökhöz 
61 elint. 56; — 13 Orosz Endre árv. az. ülnökhöz 
1379, elint, mind, —14. Sepsy Dezső árv. sz. ül­
nökhöz 862, elint. mind. 15. Papp Lajos Ul-ad al­
jegyzőhöz 797. elint. mind. — 16. Pénztári hiva­
talhoz 345. elint. 338. — 17. Ács Nagy Károly kp. 
nyilvántartóhoz 400, elint. 399 — 18. Árvaszéki 
kiadóhoz 2419, elint. mind. Szolgabirói járások. 
1, Nádudvari járás, 19. Nábráczky István főszolga­
bíróhoz 1574 elint, mind; —20. Oláh Imre szol­
gabíróhoz 687, elint mind. II. B.-Üjvárosi járás. 21. 
Ferenczy Elek főszolgabíróhoz 2448; elint. 2430. 
22. Kovács Gyula szolgabíróhoz 495; elint. mind. 
— 25. Trazsy László t. szolgabíróhoz 347. elint, 
mind, — Rendezett tanácsú városok: 24. Szobosz-
lón 1581. elint. 1552; Nánáson 2001; eliat. 1995; 
Böszörményben 2849; elint. 2822; Hadházon 1485; 

Mely Isten, embert megtagadva 
Mered sebét mutatva rád! 
Vád Isten, ember, maga ellen, 
Mely meghallgatva sohse lesz, 
Az omber-arózat messze nem hat, 
8" a sir örők-uémát fedez" . . . 

7. 
Adrienne grófné temetése. 

Hangzik Chopin gyászindulója, 
Kevesen értik ezt a dalt... 
Gyászruhás szolgahad kiséri 
Az arany-betüs ravatalt. 
Olvassuk el, kit visznek ottan ? 
Kiverve egy ős-régi név, 
Alatta meghatóbb a fénynél, 
Hege magában, a . . , b u s % é v ( 

Adrienne grófné selyem ágyban, 
Nagy pompa, fény közt született, 
Ragyogó rendjeles gavallér 
Karján kezdé az életet; 
Szenvedett fényes palotában, 
Dúsnak hagyá el a remény, 
És holta nem telt változást, mert 
A „pompe funébre" sainte fényi 

Csak volna könny, mely földiszitenó 
E' csifra köntösű nyomort! 

A salonokban gyászbeszédül 
Hangzik egy „pauvre 1 elle est mortel" 
A hetyke dandy fogatot küld, 
És inasaiul billettet, . . 
A jour flxuekre maga járt el, 
S ez kellemesb is lehetett 1 

Mi gúny, mi szörnyű megve tés e* 
Bámult csodált v é g t i s z t e l e t . . . 
Uj nővel végzi be, az özvegy, 
— Beszélik — tán még e' telet! — 
S' a nevetgéld, víg csoportban 
Könnyet én ejtek csöndesen, 
Hisz a halott ez alamizsnát 
Kereste, s" nem leié sosem... 

€fáspár Imre. 

elint 1431. M. kir. építészeti hivatal Sándor Kál­
mán kír. mérnökhöz 188. elint. 176 drb. 

— A szegedi országos dalver* 
seny Szegeden folyó évi augusztus hó 1-ső, 2-ik 
3-ik én 4-dik napjain tartatik meg. 

— Czirknmz SbehrecxetaJben. A 
Merke l híres amerikai czirkusza, mely pár év 
előtt nagy feltűnést keltett városunkban, öt napra 
ismét Debreczenbe érkezik. A czirkusz most Born 
nevű uj tulajdonosé, kinek művezetője szerdán 
eszközölte ki az engedet} t az előadásokra, melyek 
folyó bó 19-kén fognak kezdődni. A czirkusz most 
már a réginél is nagyobb arányú, s olyan látnivaló­
kat nyújt, a milyeneket vidéki városokban eddig 
nem produkáltak. 

— Időjós növény. A sokféle jubiláris 
kiállítás közt, melylyel most Bécs el van árasztva, 
megnyílt kedden a „jubiláris virág-kiálíitás" is. 
Igen gazdag s osztrákokon kívül képviselve vannak 
magyarok és külföldiek is. E kiállításon látható egy 
növény, mely tulajdonosa szerint két nappal elébb 
egész pontosan megjósolja az időjárást, sőt a vi­
harok irányát is. A két éves levelek pontosan jelzik 
az időt félmérföldnyi kerületben, míg a friss uj haj­
tások öt mérföldnyi kerületben. A növény a mi­
mózák csoportjához tartozik, de érzékenységét 
csak üveg-burok és erős melegítés alatt tartja meg, 
A kertész 70 frtot kér ily növényért. Előbb szak­
értő meteorológusnak kellene róla nyilatkoznia, mit 
ér és a növény jóslásainak hihet-e a gazda, tenge­
rész sat. 

— Kard helyett kereszt, Ritka eset, 
hogy katona-ember a földi örömök hiúságát vallja 
8 a tábori élet vig zajánál többre becsülje a kolos­
tor csöndjét. Soka Ignácz közös hadseregbeli had 
nagy lelkében azonban ilyen ritka metamorfózis 
ment végbe. Letette a tiszti bojtot 8 reverendát 
öltött. Elvégezte a theologiát fel is szenteltette 
magát s M a g y a r F é c s k á n a napokban mondta 
az elBŐ misét. A primicia nagy ünnepélyességgel 
volt összekötve: az uj pap a plébános oldalán há­
romszáz fehérruhás lányka sorfala közt haladt az 
oltárhoz. A templom szorongásig megtelt s misei 
után lakoma volt. 

— Az uzsorás Reisz Dávidról, a ki egy-1 
izben már megjárta Amerikát, az a bír, hogy nem 
várta meg a pőrében hétfőre kitűzött végtárgyalást, 
hanem visszaszökött Amerikába; de előbb ismét 
rósz fát tett a tűzre. 

— Ismét öngyilkosság. A Várad-ut 
czai nyitott kút, mely idős emberek állítása szerint 
legkevesebb SOO áldozatot njelt már el, rövid 

r nap alatt ismét szaporította a szerencsétlen ön­
gyilkosok számát. — Különös játéka á sorsnak 
hogy a múlt héten ugyanily módon elhunyt D e 1 y 
Rózának unokanővére a mostani öngyilkos, kinek 
neve K i s s Júlia, 20 éves hajadou, dohánygyári 
munkás nő. Tettét hir szerint a miatt való elkese-
édesében követte el, hogy szülői nem akartad neki 

ruhát venni. Reméljük, hogy a hatóság nem engedi, 
hogy az említett szomorú hely továbbra is mene­
dékhelyül szolgáljon az öngyilkosoknak. 

— JNépszinmüi alak állt a törvényszék 
előtt, Rafael Józsi, 20—22 éves czigánvlegéuy, ki 
lólopásBal van vádolva, s az elnök kérdésér© azt 
mondja magáról: „Hegedűmívész lennék, ha jobban 
menne a mesterségem. De bát csak hébe-korba 
kellek valakinek. Ha egyik-másik gödi legény a 
földig issza magát, rögtön a Józsit hivatja, Én az­
tán hegedülök míg a vonóm tart, mikor pedig a fi­
zetésre kerül a dolog, kapok akkora hátbaütést 
hogy két hétig meglátszik a helye." Majd sóhajtva 
mondja el, hogy nős, „két purdéról* kell gondos­
kodnia, nem sokára azonban bárom is lesz. — 
Majd azt vallja hogy Sámsonban lakik, majd Tég­
láson, Hadbázon, na meg aztán hébe-korba elláto­
gatok a Hortobágyra is." Volt már büntetve is. 
Erre nézve azt mondia: Az a legnagyobb bűnöm, 
hogy élek és ezt a bűnömet azzal tetézem, hogy 
czigáuy vagyok. Ha a kisbiróra négy minutáig né­
zek egy húzómban, tüstént bekísér s ha néka-néba 

tekintetes szolgabíró ur kutyája dühösen nekem 
ugrik és a bugyogómat ránczigálja, elzárnak azért, 
hogy a kutyát ingerelni mertem. Most meg azt fog­
ják rám, hogy lovat loptam." Mikor megkérdezték, 
hogy került hozzá az idegen ló, igy felel: „Furcsa 
története van annak, tekintetes törvényszék. Az or­
szágúton hajtottam a két lovamat. Áldott állatok; 
megélnek zab nélkül is. Hát a mint az országúton 
hajtok, egy magános ló jön kocsimmal szembe, 
majd nagy csodálkozásomra - erőnek erejével 
hozzászegődik az én két lovamhoz lógósnak." A 
közvádló: A hámba is belebujt? — Czigány: (za­
vartan) A hámba? Igenis, hogy beit-bujt. Mikor 
láttam, hogy minden áron lógós akar lenni, segí­
tettem neki a hámbabujni. — Az elnŐk:Mitcsi 
nált aztán avval a lóval ? — Ozigány: Eladtam a 
monori vásáron 7 forintért. Szerezmegül egy lóbőrt 
is kaptam. — A közvádló: Lóbőrt? Aztán nem 
volt abban a lóbőrben valami eleven? — Czigány 
rövid szünet után) De bizony volt. Hanem akkora 
sovány volt a szegény pára hogy egy lóbőrnél nem 
ért többet. — A törvényszék nem sokat adott a 
furfangos védekezésre, hanem félévi börtönt rótt 
a vádlottra. 

— A debreczeni tornaegylet e hó 
10-kén Uj-Fehértóra rendezett távgyaloglást, — A 
község már a múlt évben meghívta az egyletet, ak 
kor azonban az ut rossz volta miatt meg nem lehe­
tett a versenyt végpontjául Fehértót tenni. A 31 
kméter távolságú végpont felé összesen 18 ver­
senyző indult, köztük egy, kinek lábfájása miatt a 

pálya közepén kocsira kellett ülni. — A multj 
évek nyertese Sólyom 1. éves jogáBZ 7 perczczel ké­
sőbben indult mint a pályázók zöme s három percz­
czel későbben ért a fehértói kaszinó elé, mint az 
első dijat nyerő Bereczki Lajos III. o. tanuló, ki az 
utat 3 óra 502 perez alatt tette meg. Sólyomnak 
ez úthoz 3 óra 46 perez, a második díj nyertesének 
Székely István IV, éves tanitóképezdésznek 3 óra 
53 perezre volt szüksége. Minden versenyző a kitű­
zött 5 óra határidőn belül, és pedig az utolsó 4 óra 
32 perez alatt tette meg az utat. — A város lelkes 
közönsége minden várakozást felülmúló szívesség­
gel fogadta a jó cooditióban érkező versenyzőket B 

pályabiróságot, melynek két tagja Gyűrky és 

Fischer veloczipéden, ketteje Jeney és Medgyaszay 
urak lóháton érkezett. Az egyletet Szoboszlay I. úr 
üdvözölte, mire Géresy K. pályabirósági elnök vá­
laszolt. — Ezután következett a közős villásreg­
geli, majd az elszállásolás, s az intelligens közönség 
lelkesülten fogadta házához az egylet képviselőit, 
kiknek az igaz magyar vendégszeretet tulröviddó 
tette a délutánt s az estét, melyen tisztelőtökre a 
kaszinóban bankett volt, hol a jókedvűek csak a 
kora reggeli hazaránduiása a tornászoknak vetett 
végett. A tornaegylet tagjai előtt bizonynjal feled-
hetleu lesz ugy a kiváló jó eredményű verseny, 
mint a hovatovább ritkuló s ily mértékbon csak rit­
kán tapasztalható szíves magyar vendéglátás, x. y, 

— Vj kávéház. Weichinger Károly a na­
pokban nyitja meg a nagy áldozatok árán berende­
zett „Hungária" kávéházat. A kávéház a legköze­
lebbi napokban át fog adatni a közönségnek és az, 
a mellett, hogy maga az épület is városunknak di­
cséretére válik, kétségtelenül találkozója le*z Deh-
reczen és az itt tartózkodó környék intelligeucziá 
jának, a miről a kényelmes és nagyszerű berende­
zés kezeskedik, úgy hogy a kávéház, díszes kiállí­
tásánál fogva bármely világvárosban méltó helyet 
foglalhatna. Sok szerencsét és minél több vendégetj 
kívánunk a törekvő tulajdonosnak. 

— Ijakásváltoztatás. Dr. K e n é z y 
Gyu la városunkban előnyösen ismert és kedvelt 
fiatal orvos, ki főképpen a női betegségekben spe-
cziálista és igen keresett, — lakását a ezegléd-út-
czán (Kardos örökösök-féle házba) helyezte át. 
Ezen körülményt az érdemes fiatal orvos patien-
seire való tekintetből szívesen hozzuk tudomásra. 

— Műszava lati estély. Szakái Antal 
az orsz. hírű Shakespearé-occitator, kedden tar­
totta meg műszavalati ettélyét az „Arany bika" 
dísztermében; de a közönség feltűnő és érthetetlen 
közönyt tanúsított a müélóadás e formája iránt. 
Pedig Szakáll teljes mértékben megérdemli a párt­
fogást; hangja, arzjátéka egészen kielégítő, pb}si-
kuina imponáló. Az a kis számú, de valóban intel­
ligens közönség, mely őt hallotta, bizonyára legjobb 
estéi közzé számitja azt a két órát. Ha mégis ki 
kell emelnünk előadásából valamelyik számot, úgy 
a „ H a r a m i á k " nagy jelenete az, melytt meg­
döbbentő drámai erővel interpretált. Az üres terem 
acusticája hozta különben magával, hogy a lyraii 
réBzek átalában jobban sikerültek, mint a drámaiak,] 
melyeknek gyors és hatalmas ereje visszhang 
szerűen csapódott egybe, s igy a szók Összefolyván, 
itt-ott érthetlenek lettek. „Az u tó só alamizsna" 
és „Nem t r é f á l t a m én41 voltak e részben ki 
váló szépek, míg „ T a r t u f f e" finom élezettségével 
hatott. 

— Áthelyezés. E r d é l y i István kapi 
tányi fegalmazó, ki 'eddig az iparügyek előadója 
volt, a 2 dik kerületi kapitánysághoz helyezteteti 
át. — Helyét H a r a n g i Bálint kapitányi fogai 
mázó foglalta el. 

— Hymen.Q hó 9-én jegyezte el, Kohn 
Zsigmond helybeli illetőségű iparos Mandel Józseí 
nagy-kálói lakos kedves leányát Róza kisasszonyt. 

Ingatlanok, forgalma, a debre 
czeni kir. törvényszék telekkönyvi osztályánál folyó 
évi május 5—12-ig. — Jóna János és neje Szilágyi 
Juliánná veszik Iuczédi István és neje Nagy Erzsé­
bet ondódi szántóföldét 700 írtért. — Szobodka 
Venczel és neje Czakó Juliánná veszik özv, Balogh 
Sándornó Kis Katalin és társai házát 1300 írtért. 
— Bagdi János és neje Balogh Zsuzsanna veszik 
Özv. Szekeres Sándorné Szilágyi .Zsuzsanna csapó­
kerti szőllöjét 265 írtért. — Nagy Erzsébet Kocsis 
Andrásné veszi férje Kocsis András halápi 5 bog 
lyás kaszállója fele részét átruházás czimen 200 
frt értékben. — id. Sípos Bálint és neje Ballá Ju 
liánná veszik Tamás Ferencz és neje Hegedűs Ju­
liánná ujosztáau szántóföldét 300 írtért. — Med-
gyesi Gábor és neje Faragó Erzsébet veszik Tótb 
Mihály és neje Koncz Erzsébet házát 2200 írtért. 
— özv. Mészáros Istvánná Nagy Erzsébet veszi 
özv. Tótb Andrásné Végh Erzsébet házát ,650 
forintért. 

Éjrdekes orvosi miktét. leírását 
közlik Bécsből. A Billroth tanár klinikáján haj­
tották végre s a paciens maga is tudós orvos­
tanár : dr. Fleiscbl, a bécsi egyetem fizilógiai ta­
nára. Néhány évvel ezelőtt történt, hogy dr. Fleiscbl 
bonczolás közben megmérgezte magát, ámbár a ve­
szedelmet gyorsan elháriták, utóhatásaként nagy 
idegfájdalmai maradtak. Billroth tanár ismételve 
is operálta kollegáját, de a baj sehogy sem akart 
tágítani. A fájdalom ellen pedig már a morfium 
sem használt. Dr. Gersuny, Billroth asszistense. 
ekkor felhívta a tanárok figyelmét egy megirt 
esetre, a mikor a beteg idegrészt kivágták a nyul-
ídeggel pótolták. A tanárok beleegyeztek a kísér­
letbe s a végrehajtást dr. Gersunyra bizták. Neki 
sikerült Fleiachl testében megtalálnia beteg ideg­
részt, kivágta, helyébe tette egy házi nyúlnak 
előre preparált idegét — s a természet elvégezte 
a többit. Az emberi ideg összefon a nyúl ideggel; 
s Fleisch tanárnak azóta nincsenek fájdalmai. Igy 
írják. 

— Termény~piaczunkon az 1888. évi 
május hó 8-án tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal: 

— Küzdelem által győzeletnre. 
Minden vállalat, csak kitartás és czéiirányos műkö­
dés által költheti fel bármely téren csodálatunkat. 
Éppen ugy egy szenvedő ember, ki éveken áí króni-
kuö bajjal küzd, csak akkor fog győzelemre jutni, 
ha egy gyógymódot nem csak megkezd, hanem ki­
tartással és nagy önuralommal beíVjez, mig végre 
a bátor barczoB a visszaszerzett egészséget njeri 
győzelmi jutalomul. Egy ily győző Müiler A. F. úr 
Lichteobergben (Szászország, Freiberg mellett), ki 
igy ír: „Ha Önnek mindent megakarnék írni, akkor 
a levél valóban hosszú lenne. Csak annyit, hogy 
már nyolez év óta a köszvény és rheumatikus bajok 
által csaknem kimerítve, sok orvos és gyógyszer, 
vaiamint a különféle fürdők használata daczára alig 
tudtam mozogni. Mindenütt de kiváltképen a kézen 
és a lábon keletkezett köszvénycsomók testemet 
összehúzták, úgy hogy a midőn lábra álltam, teste­
met csak 45 fokú szögben, vagyis három negyed 
részben tudtam kiegyenesíteni. Folyton meilbajok-
kal, vizgyülemléssel, nyálkásodással, köhögéssel, 
8zárazkórral kellett küzdenem, a melyekhez hemor-
roidák és más bajok is járultak. Az első négy pa-
laczk használatánál nem éreztem nagy változást, de 
később ujjaim kiegyenesedtek és a köszvénycsomók 
kezeimen és lábaimon eltűntek. Egyenesebben tud­
tam menni, mig majdnem egész egyenes lettem és 
kezeimet az egészségestől nem tudtam megkülön­
böztetni. A vizgyüiemlés testemben apadt és a lég­
zés szabadabb lett. Az Ön Warner-féle Safe Cure 
gyógymódja által Schiller F. burkersdorfi 66 éves 
földbirtokosnál, a ki hólyag hurutban szenv* d<-tt, 
néhány hét alatt 4 palaczk által teljesen meggyó­
gyult, ugy hogy kimehetett s mint az előtt sört iha­
tott. Továbbá Morgenstern W. malombérlő, a ki 
Dittersbachban lakik és 67 éves, vizelési nehézbég-
ben szenvedvén, örömmel vette észre az első pa-
laczk használata után látható javulását és a ked­
vező fordulatot, valamint sok más egyén is gyógy­
szere által meggyógyult. — Elárusitás és szétkül­
dés csak gyógyszertárak által történik. Ára 2 frt 80 
kr. Raktárak Debreczenben: Dr. Rotschnek V. 
Emil, Göltl Nándor, Vecsey Viktor. Főraktár : 
(Fanta M.) Prágában. 

— Ki nyert? A kis lottó hu?ása : 
Budapest: 48, 70, 24, 39, 66. 
Lincz: 58, 26, 68,73, 72. 
Trieszt: 32, 30, 23, 64, 59. 
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Egy m.-mázsa 

Kétszeres . 
Rozs . . . . 

Tengeri . . . 
Köles . . . . 
1 zsák burgonya 
100 ki. szalonna . 
100 ki. háj. . • 
— Olvasóink 

felső ár, 

5.40 
4.80 

5.70 
6.50 

1.20-
60.00 
60.00 

közép á 
6.40 
5.30 
4.70 
4.60 
4.60 
5.60 
6.25 

5800 
58.00 

figyelmét 

r, alsó ár. 
6.30 
5.20 
4.60 
4.50 
4.50 
5.50 
6.00 

57.00 
57.00 

felhívjuk 
Harmathy Pál helybeli törekvő iparosunk mai hír 
detésére. Az általa forgalomba hozott festő és má­
zoló szer, a mint több helyen tett kisérlet tanúsítja, 
a fát legjobban biztosítja a rothadás és gombáso­
dás ellen, valamint a fazsindely-tetőt elpusztithat-
lanná teszi. — Ajánljuk e h a s z n o s s z e r t a 
közönségnek. 

Tutti-Frutti. 
— N ő - e m é n c z i p á c z i ó . Philadelphiában 

ámult évben egy idegen herczegnő telepedett le, 
ki azóta számos különezsége által tűnt ki. A múlt 
hóban összehívta a város előkelő hölgyeit s kijelen­
tette, hogy ideje végre, miszerint a nők is teljesen 
emanczipáltassanak. Ezután bemutatta magát, mint 
a nőemáeczipáczió apostolnője, ki el van határozva 
nagy eszméit miudeu áron létesíteni. Az emánczi-
pácziót — mint monda — először is azzal kell kez­
deni, hogy ezentúl ne a férfiak kérjék feleségül a 
nőket, hanem a nők férjül a férfiakat. Az indítvány 
nagy lelkesedéssel fogadtatott, s az ottani férfi­
világ most kíváncsian várja a történendőket. 

— G o r o m b a . Bizonyos hölgy egy társaság­
ban megszólta a katonákat, s a többek közt monda, 
ő nem szeretne katona lenni s ha férfi volna, min­
dent elkövetne a kimentesitésére. — Legyt n nyu­
godt nagysád, — vág közbe egy katonaviselt ember 

mai időben csak négy korosztályból soroznak. 

— Mi ke l l egy fiatal l e á n y n a k , 
hogy b o l d o g l egyen . Egy tuczat holdsugár 
zongorakísérettel, tizenkét méter selyem kelme, 
egy kanári madár, egy meglehetős porczió csokalá-
dé, néhány érdekfeszítő regény, kézszorítás egy fia­
tal embertől, a ki nem egészen közönyös előtte, 
azon biztosítás, hogy „legjobb" barátnője ruháját 
elfuserolta a szabónő, uj tavaszi toilette és kilátás 
arra, hogy a jövő tánczestélyen elég táncsosa 

— F é l r e é r t é s . Rendőr: „Ki engedte meg 
nektek, hogy zárórán tul muzsikáljatok?" Czigáoy-
primáB: „Hát kérem alásan, mikor a nagyságos úr­
fiak olyan jól mulatnak muzsikánk mellett." — 
Rendőr: „Igen? Kisérjetek 1- — Czigányprimás 
(hegedűjét hangolva) : „Melyik nótát tetszik, ins­
tálom alásan?" 

-—A v i z e t j a v í t j a . A „Hát te először 
vizet öntesz poharadba, azután bort? - B. „Meg 
van ennek a maga oka 1 Ha először bort öntenek és 
aztán vizet, a vizzel elrontanám a bort. Ha pedig 
először vizet öntök és azután bort, bát a borral 
még a vizet is megjavítom I" 

— A k ö n y v e s b o l t b a n . 
„Kérem a „Hat Uderszky-leányt." — K. kereskedő : 
„Tessék 1" — Kisasszony: „Mi az ára?" — K. ke­
reskedő: „2 forint." — Kisasszony: „De mind a 
hat bele van számítva?" 

— B y r o n u t o l s ó s z a v a n e j é h e z . 
Mrs. Morei, ki tavaly halt meg Londonban, B ki By­
ron benső barátja lévén, e jeles költő életéből több 
jellemző mozzanatot jegyzett föl, ezekből összeállí­
tott érdekes memoirjait már régebben közrebocsá­
totta ; érdekesnek tartjuk e műből a következő kis 
epizódot közleni. Lord és Lidy között a viszony 
igen feszültté vált, s több körülmény sietteté a vég­
leges elválást. S miután egyetlen gyermekök, Adda 
is meghalt, az utolsó összekötő kapocs is szétvált. 
Egy nap a reggeli után Byron szerfölött ingerült 
volt, — mi gyakran megtörtént, — s szerencsétlen­
ségre neje sem volt nyugodt. Éles, csípős párbeszéd 
fejlődött ki közöttük, s a nő ingerülten e kérdést 
intézte férjéhez: „Byront Utadban állókén?" 
„Éppen ugy, mint te mondod," lőn a válasz. Az 
asszony felugrott székéről, s sietve elhagyta a ter­
met. Értesítette rokonait a történtekről, s azok 

Folytatás a meUékleten, 
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Jgjjékjet a „Deftreczen-flagyváratil firtesitő" 20-dik számához. 

Fr iss idei töl tésű 
Bikszádi, Bártfai, Bilini, Borszéki, Budai, 
Czigelkai, Csizi, Emsi, Gieshtibli, Glei-
chenbergí, Halli (iblanj), Iváodai, Karls-
badi, Koritnyiczai, Krondorfi, Lipiki, 
Margit, Marienbadi, Mohai „ÁGNES0, 

nemsokára kocsit küldöttek utána, mely vésieffe^n 
elszállttá őt férje bázából. y véglegesen 

i , ' - J a v , a b e i i R o m e o é s k o r o s J u l i a . 
Beman Charles papirgyárosoak Lyon környékén 
kedves házikója van, melynek födisze egy bal­
kon, hová Reroanné hálószobájából lehet iutni 
Az utóbbinak Trelope Márton hadnagy esténként 
szerenadot adot t , szerelmi dalokat énekelt, a b h k a 
alatt és addig ostromolta szivét gyöngéd hódolattal 
m;g végre egy este aa édes érzelmektől á thatot t nő 

^ w ^ ^ ^ Z f ö X ™ ? ^ P y ^ n t í . Boohitschi, Salvator, 
és erelyét bebizonyítja, a hadnagyot ledobta az er­
kélyen, feleségét meg a lépcsőkön. Mind a kettőt 
aztán házasságtörés miatt bepenaszolta. Rémanné 
igen el volt keseredve férje e lhn , ki is jelenté, hogy 
sohasem fog neki megbocsátani. Pathós&zul monda: 
„Olvenkilencz évig csak az élet prózáját ismertem, 
akkor jött. ő és költészet á radt felém, de te közbe­
léptél." Hidegen felelte Réman : „Kedvesem, te a 
próza mellett tisztességben megőszültél, mig a 
költészet hatása alat t nevetséges módon festeni 
kezded hajadat. Nem bánom megbocsátok neked és 
neki is, inert e tapasztalatok után aligha lesz k«dve 
Rómeót játszani ." Trelope hadnagy meghatva szo­
rí tot t kezet a békés hangulatú férjjel, hálásan 
mondván: „Én ő nagyságát mindig csak nagy tá­
volról, csábító félhomályban lát tam, ba tudtam vol­
na, mily érdemes régi jogokat sértek, soha sem kö 
vettem volna el az ostoba csiayt." A férj lemond 
ván a büntetésről, a javabeli Rómeót és koros 
Júl iát felmentették, a biró pedig kedélyesen szólt 
Réaianhoz: „De UH folytassa Sh«kespeare-t ot tho­
n iban s ne adja elő talán most „Oíthellót." 

V e g y e s . 
— Egy tanoncst jó házból, megfelelő 

iskolai képzettséggel és jó irássa), egy szepességi 
könyvkereskedésben, hol a német nyelvet alkalma 
nyílik elsajátítani, azonnal felvétetik. Bővebbet e 
lap kiadóhivatalában. 

— Ujdons&iilött gyermekeié, kiket 
anyjok ép^ii nem, vágj csak részben (éjjel) szoptat­
hat, legtauácsosabban a Nestlé H.-féle gyermek­
tápliszt által nevelhetők fel. A Nestlé H.-féle gyer-
inektápliszt, ajánlva a legelső orvosi tekintélyek és 
gyermekorvosok által, húsz év óta mindazon ese­
tekben a hol az anyatej tökéletes pótlására szükség 
volt, fényes eredményeket mutatot t fel; és világré­
szünk minden gyermekmenhelyében és gyermek­
kórházaiban, az emiitett czélra a legkedvezőbb! 
eredménynyel használtatot t , a miről számos bizo-j 
nyitók van. A gyermekfápliszt a legjobb alpesi tej-1 
bői, búzalisztből és czukorból poralakban állíttatik 
e lő ; csak tiszta vizben kell egyszer felforralni,hogy 
állandóan egyforma táplálékot nyerjünk; a gyer­
mekek szívesen veszik magokhoz és tőle a legjob­
ban fejlődnek Füzetek a tápliszt leírásáról kívá­
natra ingyen és bérmentve küldetnek. — Főrak t á r : 
B e r l y a k F . Bécs, Naglergasse 1. Kapható Deb 
reczenben: G e r é b y Fülöp kereskedőnél és Dr. 
R o t s c h n e k V. Emil gyógyszerésznél. 

Selti, Szolyvai és Szulini természetes 

ásványvizeket; 
továbbá : 

olajba törött készfestékeket 
minden színben, 

LENKENCSÉT (Firnisst), 
EOCSIésBÚTORLACKOKAT, 

SZOBAPADLÓ FÉNYMÁZAT 
ajánl 

I 
Debreczen. 

(151.) 21—52. 

Dr. Kerekes Lipót 
o r v o s txxdloi* 

lakását Czegléd-utczára polgármester ur házába 
tette át. 

Légző-szervek idült bajait, nehéz légzést (zihá' 
lást) legújabb szerkezetű légző géppel (Res 

pirations-Apparat) sikerrel gyógyít. 
r> ' * i d- e- 8—9-ig> 
Rendel: , • . ° 

d. u. 2—4-ig. 
(185.) 2—2. 

Szerkesztői üzenet. 
ífj. H. JT. Közelebb sorát ejtjük. 

Felelős s z e r k e s z t ő : Tóth Ijásatlé. 
Főmunka tá r s : Sxah&lcslec* Mihály. 

Kiadótula jdonos : ZicHermmn M. 

N T l&TTMM. 

W e i s s e SeidenstofFe v o n 6 5 k r . 
bis fl. 11.40 per Méter (ca. 120 Qual ) versendet j 
roben- und stückweise zollfrei das F a b r i k -
D e p o t Cr. H e n n e b e r g (k. k. Hoffieferant), | 
Z ü r i c h . Muster umgehend. Bn'efe 10 kr. Portó. { 

,,L' Aigle" 
franczia életbiztosító-társaság Paris. 

Alapí t tatot t 1 .833 . 
Alaptöke . . . . . . 12 000,000 frank. 
Biztositási alap 1886 decz. 3i-én 21.200,000 „ 
Bí/Jositási állomány, 1886 decz 31 67.500,000 „ 
A tarsaságnak 1885 augusztus 31-kén kelt cs. kir. 
rendelettel Ausztr a-Magyarország területén való üz­
letkötés engedélyeztetett és cíégét 1886 január hó 
18-kán Budapesten 110,000, tehát összesen 220,000 

forintnyi biztosítékot tett le. 
Magyarországi igazgatóság Budapest, 

Terézkórút 3. szám. 
D e b r e c z e n ! f ő ü g y n ö k s é g 

MÁRKUS MIKSA úrnál. 
(189.) 1—3. 

üveg-, porcaellán 
és 

konyha berendezési raktára 
DEBRECZENBEN. 

Gyári árak mellett ajánlja nagy választékú 

EVŐESZKÖZEIT, 
kölönösen 

CMstofleMo. és Béradóit 
gy ár íinány na kat. 

ÉT-SERVIZEKET 
12 személyre a legújabb kivitelüeket 

2 0 fr t tól fe \ | ebb 

MEIDINGER-féle 
fagylalt gépeket, 

g y á r i á r a k m e l l e t t 
tisztelettel 

PÁJER JÓZSEF. 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
Bor nagykereskedés 

megnyitás. 
Tisztelettel jelenteni a n. é. közön­

ségnek, hogy Kisrneser-útcza 1241-dik sz, 
a. íevó Komlóssy féle házban, törvény-
székileg bejegyzett czég alatt 

ELSŐ ÉRMELLÉKI 
BORMGYKERESKEDÉST 

n y i t o t t a m , 
hol mindennemű asztali és csemege, valamint 

H i G H I é s O U J Ö A I 

hamisítatlan minőségben, a legtisztábban 
kezelve folyton 50 literes hordókban és 
azon felül is kaphatók. 

Hordók ára: 50—60 literes 2 frt, 
100 „ 3 frt. 

A hordók egy hónapon belül, jó kar­
ban, bérmentve küldve ugyanezen árban 
visszaváltatnak. 

Gyors, pontos és lelkiismeretes kiszol­
gálásról kezeskedem. 

A nagyérdemű közönség szíves párt­
fogását kérve, tisztelettel maradtam 

P.MAYERMÓR 
első é rmel lék i bor nagykereskedő 

DKI3RECZENBEN. 
HHJpr Vidéki megrendelések pontosan 

és gyorsan eszközöltetnek. Helybeli meg­
rendelések kívánatra házhoz is szállíttat­
nak és pedig oly formán, hogy a fogyasz­
tási-adó előlegesen általam befizettetik. 

(173.) 1 — 6. 

^ ^ ^ # ; ^ 

koszi'llliiliiillit 
legjobb minö§égben 

iiliáili éi dankatttOk 
behúzására, 

mely által azok tartóssága kétszerte hosszabb, 
továbbá czulápok, melyek a földbe ásatnak, 
kerítések s gazdasági eszközök b efe s t é s ere, 
hordókban á 50 egész 200 kiló súlytartalom­
mal; továbbá saját gyártmányú K O A K S O T 
(pirszén) kovácsok és lakatosok részére, ajánlja, 
|jutányos ár mellett 

a légszeszgyár igazgatósága 
Debreczenben, 

(140.) 7 — 12.) 

CMstopli 
FerencZfóie 

PADLÓ-FÉNSTMÁZ 
szagtalan, azonnal száradó és tartós. 

Gyakorlati sajátságainál és egyszerűségénél 
fogva kiválóan alkalmas a padlók magán-fé­
nyezésére. A szobák 2 óra múlva ismét hasz-
uálhatók. A fénymáz különböző színekben 
(bevonásra, mint olajfesték) és színtelen állapot­
ban (csupán természetes fényezésre) kapható. 
Mutatvány minták és használati utasítás kapha­
tók a raktárban. 

Raktárak ; Debreczenbpn ; Ganovszky 
Lajosnál; Nagyváradon: Hirschmann Edé­
nél; B.-Gyulán : Felm János özvegyénél. 

ö h r i s t o p h F e r e n c z 
feltalálója ós egyedüli gyárosa a valódi 

„Padló fénymáznak" 
(168.) 3—3. Prágában és Berlinben. 

Deb reczen , 1888 . Á p r i l . 

feignió János 
b ú z a k e m é n y í t ő - g y á r á b ó l 

Nagy-IIatvan-utcza, saját ház, 1093. sz. a. 

Legfinomabb Cryslal keményítő 
» C s i P k e » 
„ 25 és 50dekapakétokban 

Közép finom (Mouselin) . . . 
Közönséges „ . . . . 
Ragasz, finom vékony . . . . 
Hajpor, finomul darálva 
j rizma indigó kékitö papír ff . 

100 dzfc. kékitö viz . . , . 
100 kötés Holzspan (dupla) . . 

Nagy vuJ&táv 

100 kiló bikkfa szén darabos . 2 frt, 
100 „ Coaks 
100 „ Roszitczi kőszén . 
100 „ Mágia kőszén . . . 
100 „ Sálon kőszén porosz . 

^ ^ ^ * Kívánatra coaks, Fa- és kőszén t 
szállíttatik minden külön dij felszámítás nélkül. 

(159.) 5 - 2 0 . 

1 1 30 I 
kiló | 

1 frt | kr. 1 
24 | — | 
16 
16 
12 
10 
30 
24 
18 
14 
55 
24 

2 
2 
2 
2 
1 

_ 
— 
— 
"~1 — I 
— I 
— 1 

_j — I 
1 

50 
—I 
— i 
~l 20 

W E I S Z DÁVID 
szobafes tő , mázo ló és t ape t i rozó 
Debreczenben , STagyúj-útoza, özv. 

L u x n é h á z á b a n . 
Van szerencsém úgy a'helybeli, mint a vi-

cMl'i í közönségnek becses tudomására jut ta tni , 
miszerint '20-..év óta fenoálló 

szobafestő, mázoló és tapetirozó j 
űzIeteEiet 

a jelen tavaszi idényre á világvárosokban1 

divatozó mintákkal dúsan elláttam, miért is 
az feletkörörobe vágó mindennemű megrendelé­
sek gyö3?s? jutányos, ízléses, solid és ver­
senyképes elkészítésére ajánlkozom. 

W T F e n t j e l z e t t l a k á s o m o n a 
m i n t á k a t, k ö z ö n s é g á l t a l b á r m e l y 
ó r á b a n m e g t e k i n t h e t ő k . 

A midőn a n .é . közönségnek eddig irántam 
tanúsított bizalmát megköszönöm, egyúttal ké­
rem azt irántam továbbra is fentartani. 
(170.) 3 - 3 . >• TeljeB tisztelettel : 

W E I S Z D Á V I D , 
szobafestő, mázoló és lapetirozó. 

92. 
420. 

Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 

helyben kötelezettség nélkül, 
és a f. é. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pított sf.é. juoius 1-én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

A. B. 
C. 
0 
1 
2 
a 
4 
6. 
6. 
7. 
8. 
8V, 
3a/* 
9. 

10. 
11. 
12. 

Készpém fizetés mellett. 
ingyen *jrójfc&«ri. 100 kiló 

, asztali dara nagyszemü 
szinte 

Királyliszt . . . 
Lángliözt . . , 
Montliszt . . . . 
Zsemlyeliszt különös 

16.— 
15.— 
15.20 
14 60 
14 20 
1 8 6 0 
1 3 -
12.20 
U 2 0 
10 80 
10 — 

9 20 
7 80 
6 40 

Fehér kenyérl iszt 1-sŐ r e n d ű , 
szinte 2-od n 

Közép kenyérl iszt 1-ső „ 
» H 2-od „ 

Barna „ 1-sö 
„ 9 2-od »á70k . 

Lábliszt . , . „70 n 
Veres liszt . . . . B 50 B —.—-
Finom korpa zsákkal n 50 „ 3 40 
Durvakorpti zsákkal „ 50 n 3 . — 

A unom és durva korpa arából eddig 
engedélyezett 5%-tóli engedmény a feonem-
litett egyezmény folytán június 1-tŐl fogva 
szintén beszüntet telet t . 

Debreczen, 1888. Február 24. 

(152.) 19—52. 

Eddig mógfelülmulhatlan famentő 
Carbolineum Avenarius 

legszebb, legolcsóbb festő- és mázold vizhatlanitó szer, 
szép diófa színben f a t á r g y a k b e v o n á s á r a , úgymint 
félszerek gazdasági szeli erek és egyéb eszközök befesté-
sére; léczek, kerítések, fa-kardk és minden egyéb az idő 
viszontagságainak kitett farészek beaiázolására, 

L< gjobb óvszer a rothadás ellen, s a zsiudelytetö-
ket elpusztithatlanná teszi. 

Árjegyzék és utasítás ingyen. 
5 kilogramm tartalmú postaküldemény bórmentve 

szilliltatik 1 frt 80 k r é t akármely postaállomásra. 
Debreczen és vidékére raktáron egyedül létezik 

lódi Ciirbolineum Avenarius és gyári áron kapható 
H a t i t i a í l i y P á l i l á l Debreczenben, Füvészkert-
utcza. (193.) 1—3. 

Üzlethelyiség változtatás. 
Vau szerencsém a n. é. közönségnek becses tu­

domására hozni, hogy az eddigi özv. Miskolczyné féle 
házban (a megyeháza mellett) volt Ü z l e t e m e t a 
stemben levő Gaál féle 2087-dik számú házba 

áthelyeztem. 
A midőu az irántam eddig tanúsított párfogá-

sórt meleg köszönetemet nyilvánítom, tisztelettel ké­
rem a n. é. közönséget továbbra is szíves megrendelé­
seivel és vásárlásaival megtisztelni, ígérvén, hogy 
SOlid é s j ó á r ú k n a k pontos kisaolgáiat mellett 
való forgalomba hozatalával arra fogok törekedni, 
hogy a bennem helyezett bizalmat gyarapítsam. 

Különösen ajánlom a t. gazdaközönségnek a ná­
lam kapható v a l ó d i 

Oépszijakat ós dohányzsinegeket. 
Tiszteletlel 

(179) 2 -2 Hirsohfeld Á r m i n . ! 

A legtartósabb 
I padló laekfesték, 

mely feltűnő gyorsan szárad, s a padlónak k i ­
v á l ó f é n y t k ö l c s ö n ö z , az úgynevezett 

B E R N S T E I W F É N Y - F E S T É K . 
Különféle színárnyalatokban készíttetik 

S C H R A M M K R I S T Ó F laekfénymáz és fes-
! t ékám gyára által B e r l i n , Offenbaeh a/M. 
! B é c s . — Alapít tatott 1837-ik évben.—Kitün-
j tetve az 1362-ík évi londoni világkiállításon. 

B a k t á r : D e b r e c z e n b e n 

CSANAK JÓZSEF 
kereskedésében. 

(172.) 3 - 5 . 

Nagy végeladás. 
A fővárosban 30 év óta fennálló arany- és ékszer­

üzletünket a ház lerombolása folytán végleg feladjuk, 
minélfogva a r a n y - , e z ü s t - ^ » t » k s « o r -
á r u k b ó l , k i t ű n ő svájcaii a r a n y és 
c * z ü $ t c i m b o r á k b ó l álló összes árukészle­
tünket hatóságilag engedélyezett 

v é g e l a d á s I5L t j á n . 
tetemesen a gyári árakon alul eladjuk. 

Vidéki megrendelések posta fordultával teljesittet-
nek.Meg nem felelő tárgyak kicseréltetnek, 
esetleg azokért a vételár is vissza téríttetik, 
ha 8 napon beiül sértetlenül visszajuttatnak. 

B O T T E R F . és T A K S A 
arany, ezüst, ékszer és zsebóra gyári raktára 
f£«ftclapes£, IW.. l l a tvan i -n ieza f>. »x. 

(110.) 9—10. 
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Kitün ö minőségű 
Portland e^ement és Hidraulious m e s ^ t (Roman-

ezement) Fösst (Gypsz) 

Kőszén-kátrányt 
nagyban és kicsinyben, valamint 

Asphalt- liéf cdélpépet 
1 méter széles és 10 méter hosszú darabokban lakóházak, magtárak, istállók, 

színek stb. fedésére mint legjobb és legolcsóbb fedő anyagot ajánl 

Geréby Fülöp 
(199.) 1—5. bizományos. 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. "^ |§§ 

1 
I^Bgű^nom'£h'h''W^'ceÍBÍoi s z a p p a n . ^ 

nők, férfiak, fiúk és leánykák részére 
l ego lcsóbb árban, é s l e g n a g y o b b v á l a s z t é k b a n a j á n l 

rövid-, fehérnemű és diszmü-árú kereskedő DEBRECZENBEN, 
főtér, Schaifer-ház, a „Vörös kereszt "hez. 

(144.) 20—25. 

.LegflnomabbExcelsior szappan. 
IO^ZXXXXXXXXXXXXXXX: 

Szálloda megnyitás! 
Alulírottak bátorkodnak az utazó közönség 

becses tudomására hozni, hogy D e b r o c z e n ben 
Széchenyi-utczán a „ M a g y a r I tOrOi lá" . 
hoz czimzett szállodát átvettük s azt a kor igényei­

éit megfelelóleg berendeztük. 
Fötörekvésünk oda iráuyuland, hogy a z 

njonnan berendezett és o lcsó árú szo­
báink, valamint ízletes konyhánk s tisz­
tán kezelt italok, pontos és gyors kiszol­
gálásával teljes megelégedéseket kiérdemeljük 

Az utazó közönség kényelmére társaskocsink 
az utazóközönségnek mindenkor rendelkezésére áll, 

Midőn magunkat a n. é. közönség b. pártfo­
gásába ajánljuk, számos látogatást kérve vagyunk 

kitünö tisztelettel 
K . o v á o s é s T á r s a 

(84.) 10 — 26. szálloda bérlök. 

cp^oxixiillJLrx^ 

• • * • • • • * • • • * • • • • • * • • * • 
Jó kereset!!! 

Bizalmas személyeket keresünk sors­
jegyek eladására részletfizetés mellett az | 
1883. évi XXXI. t. ez. értelmében. 
M a g a s j u t a l é k o t , e s e t l e g h a v i -

i i ze tés t i s a d u n k . 
Fővárosi váltóűzlet-társaság, ] 

AD1ER és TÁRSA 
(115)21 - 25. B U D A P E S T E N . 

Valódi franezía és magyar luezernát, 
oberndorfi répa magot, vörös virágú 
lóherét, angol perje fűmagot, minden­
fajta kerti vetemény-magvakat. 

Friss töltésű természetes ásványvi­
zeket, angol ananász, valódi jamaikai 
rumot, valódi orosz tlieát, franczia és 
magyar Cognaeot, mindenféle sajtokat 
és valódi liptai túrót. 

Igen előnyös árak mellett ajánl 
SZABÓ ZSIGMOND 

DEBRECZENBEN, 
piacz- éa hatvan úteza sarkán. 

(118.) 6 - 6 . 

III lTTTTTTIXrxrxnXL] 

Czég- és czímfestés. 
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, 

hogy nálam nvndeti igényeknek megfelelőiig a szak­
mámba vágó munkák, a logcsinosabban, leggyorsabban 
és legolcsóbban elvállaltatnak és elkészíttetnek. 

Á nagyérdemű közönség szíves pártfogását 
kérve 

vagyok kitünö tisztelettel 

özv. SÍPOS GYULÁKÉ 
Debreczeu, Czegléd-útcza 2579, sz. 

(158.) 5—6. 

M ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreezen, főpiaca, Áron Miksa ur házában Kisuj-utcza szegletén. 

imádé üzlethelyiség, Ér-Diósze-iEiadaiidó ingatlanok-! 
g e n a p i aoz k ö z e p é n e g y 2 0 évi ° - I ó t a fennál ló ü z l e t h e l y i s é g , á l l 
i r á n y o k k a l b e r e n d e z v e , a h o z z á 
v a l ó l a k á s s a l , több é v r e k i a d ó . 
É r t e k e z h e t n i i r o d á m b a n , (580.) 

§ E g y k i t ű n ő gépész , ki 10 évig a hely­
beli czúkorgyárnál és utóbb szinte 10 
éven át egy helyben működik, megfelelő 
alkalmazást keres. (585.) 

l E l a d ó é r m e l l é k i bor. 1878—1887-ig 
termésű Jankai, részint bakar, ré­
szint közönséges termésű mintegy 
500 heetoliter bor méltányos áron, 
söt kellő biztositék mellett utólagos 
fizetésre is eladó. Értekezhetni iro­
dámban. (571.) \ 

1 Kiadó sütö-üzlet Egy sütő-üzletnek való1 

sütőkemenczével ellátott helyiség, hozzá- j 
tartozó lakással együtt, május 1-sejétőí 
jutányos áron kiadó. Bővebbet irodám-1 
ban. (262.) | 

Ujosztású szántóföld s szötös 
kert, a pályi-út mentén 46| 
hold, épületekkel; — -Kis-
mester-útezán 1 nagy ház,! 
kettős telek, 30 hold föld 
del a Czuczán. Az elsorolt! 
ingatlanokon teher nin-l 
csen, azonban kellő bizto-r 
siték inellett; a TételárnakS 
nagyobb része 6?|0kamátraF 
teherként meghagyatik 
Bővebbet az irodában. (3i2)i 

Eladó 4 nagy ablaktok, teljesen felsze-j 
relve, nyílós ablakközti rácsozattal. Bő 
vebbet irodámban. .(jLWy 

6 hold majorsági föld, épületekkel, közel) 
a városhoz — eladó. 

•Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
1 olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 
I Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 krj 

előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 
ZICHERMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-ház. 

Pályázati hirdetmény. 
levő falábakon álló, 

a legtöbbet ígérő-

2596. 
1888. 

A debreezeni ev. ref. egyház consistóriális ház udvartelkén 
középen téglafal által elválasztott, cseréppel fedett szin, összes anyagaw 
nek eladásra kitüzetvén, ezennel pályázat nyittatik. 

Pályázók, zárt-ajánlataikat f évi május hó 14-dik napján déli 12 óráig, az ajánlati 
összeg tizszáztóliját képező értékkel ellátva, hozzám beadni el ne muíaszszák. 

Kelt Debreczenben 1888. évi május 8-kán. 
Ss5u.es I s t v á n , 

(190.) 1 — 1. egyh. főgondnok. 

Árverési hirdetmény. 
Debreezen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város 

tulajdonát képező nagyerdei vendégfogadó, a fürdöházzal és gőzfürdővel s az ezek­
hez tartozó alkatrészekkel, az úgynevezett Dobos-pav i l lon — felszereléseivel együtt 
4:132 kikiáltási ár mellett a folyó 1888. évi november 1-től hat évre, 1894. évi október 
31-ig; továbbá a Sámson községi Nagycsapszék, a sámsomi közbirtokossággal közös italmérési 
és éteíadási joggal együtt 1889. évi január 1-től 3 évre 1891. deczember 31-íg, és végre a 
savósgúti csapszék, a hozzá tartozó 11 % hold szántó- s illetve kaszálló- s legelőfölddel együtt 
1889. évi január 1-től 3 évre 1891. évi deczember 31-ig terjedő időre, a városház nagyter­
mében, folyó 1888. évi május hó 23-dik napján d. e. 10 órakor nyilvános árverésen, a 
város számvevő-hivatalánál megtekinthető feltételek mellett haszonbérbe fognak adatni. 

Miről az árverelni kívánók azzal értesíttetnek, hogy a kikiáltási árak 10%-kát 
bánatpénzül, az árverelő bizottság kezeihez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreezen, 1888. ápril 19. 
166.) 3—3. A városi tanács. 

Árverési hirdetmény. 3116. 
1888. 

Debreezen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulajdo­
nát képező kis-álomzugi 414 hold föld folyó 1888. évi október 1-től öt évre, azaz 1893. évi 
október l-ig; továbbá az elepi III-dik dűlőben fekvő egy nyilas tanyaföld folyó 1888. évi 
október 1-től 6 évre, azaz 1894. évi október l-ig; s végre az árokréti 103 hold föld; — az 
úgynevezett pipa-gödrök, s az ezek mellett elvonuló része a Kösély folyónak, összesen 11 hold 
és 217 G öl föld; — a Nagyerdő nyugoti oldalán fekvő 27 hold es 684 _3 öl föld, mely 
File-halomnak neveztetik; a péterfia-utezai 685. számú ház ondódi 15 folyó öl földe; — és a 
hatvan-utezai Kolozsi-féle 1406. számú háznak 28 és fél folyó öl ondódi földe; — a folyó 
1888. évi október 1-től három évre, tehát az 1891. évi október l-ig a városház nagytermében 
folyó 1888. évi május hó 30-dik napján d. e. 10 órakor nyilvános árverésen, a város szám­
vevői hivatalánál megtekinthető feltételek mellett haszonbérbe fognak adatni. 

Miről az árverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a kikiáltási árak 10%-kát 
bánatpénzül az árverelő bizottság kezeihez- készpénzben letenni tartoznak. 

Debreezen, 1888. május 7-kén. 
(195.) 1—2. A. v á r o s i t a n á c s . 

III. Árverési hirdetményi kivonat. 1649. 
T. 

18^8. 
A nánási kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a 

kir. Kincstár végrehajtatónak Yad Antal és neje végrehajtást szenvedő elleni 94 frt 75 
kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a kir. törvényszék (a nánási kir. 
járásbíróság) területén lévő Nánáson fekvő, a nánási 5324. tkjkvi A+ 1 rsz. ingatlannak 
alperest illető hányada a Molnár Sára haszonélvezeti jogával terhelve, az 1781/á tkjkvi A-f 1 
rsz. ingatlannak alperest illető hányadára az 1788. tkjkv A+ 1 rsz. és a vidi 722. tkjkv 
A+ 1 rsz. ingatlanra az árverést 953 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1888 évi június hó 22-dik napján délelőtt 
8 órakor a bíróság hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%~át készpénzben, 
vagy az 1881 :LX. t.~cz. 42. §ában jelzett á r fo lyammal számított és az 1881. évi Nov. 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. íjában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt Nánás, 1888. évi ápril hó 22-dik napján. 
A nánási kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 

^ e l b e s t y é n , 
(186.) 1—1. kir. alj .bíró. 

tk. Ujabb árverési hirdetményi kivonat. 
A szoboszlói kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 

Kovács Zsuzsanna végrehajtatónak Dombi Márton és neje végrehajtást szenvedők elleni 24 
forint tőke követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreezeni kir. törvényszék 
(a szoboszlói kir. járásbiróság) területén levő Kábán fekvő, a kabai 1985. számú telekjegyző­
könyvben AH-1. alatt foglalt 90. hr. számú 86. sorszámú ház é* 350 D öl udvarra az árve­
rést 400 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlan az 1888. évi június hó 2-dik napján délelőtt 10 órakor Kába községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1-én 33&p. sz. a. kelt igaz?ágügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban átküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez, 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Szoboszlón, 1888. április 17. napján. 
(196.) 1—1. L e n g y e l * kir. albiró. 

1286. 
18887 

1277. tk. Árverési hirdetményi kivonat. 
A szoboszlói kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 

Kir. kincstár végrehajtatónak Rácz Károly végrehajtást szenvedő elleni 70 frt tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreezeni kir. törvényszék (a szoboszlói kir. járás­
bíróság) területén lévő, Kábán fekvő, a kabai 667. számú tjkvben A. I. 2. 6. 10. 11—15. 
alnit foglalt 1958/a, 3719/a, 8153/b, 794/a, 3647/b, 1958/b.l., 6153/b, 3719/c h. sz. 
ingatlanokra 949 frtban megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1888. évi június hó 26-ik napján délelőtt 9 órakor Kába 
község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881: LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. §-a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni. 

Kelt Szoboszló, 1888. évi április hó 17-ik napján, 
(187.) l—l. L e n g y e l járásbiró, 

http://Ss5u.es


DEBRECZEN-NAGYVÁRA.DI ÉRTESÍTŐ. 

I ÜJ F É R F I R U H A ÜZLET. 

1 
w 

O 

> 

m 
o 
Cg 

•,H| 

tf 
Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy 

pünkösdre és a nyári idényre 
raktáramat a legfinomabb szövetekből álló legújabb divatú és minden nagyságú 

férfi«P fiu- és gyermek-ruhákban 
dúsan felszereltem; mely alkalommal ajánlok egyszersmind 

is, azon megjegyzéssel, hogy a szövetek tetemes árcsökkenést szenvedtek, mi által 
azon kellemes helyzetben vagyok, a legfinomabb 

öltönyöket, felöltöket, Menchikoffokat, 
gavalier-kabátokat 

bámulatos olcsó árkai árusíthatni. 
Tömeges látogatást kér tisztelettel 

, C2E2IG13R J Ó Z S E F . 
T ó t h G y u l a ú r h á z á b a n . 

A stoószi hideg-gyógyintézet 
Abauj-Torna- (azelőtt : Szepes-) megyében, a szomoluok-huttai vasúti állomástól 1 
órányira, messze elterülő gyönyörű fenyves-erdők mélyében, az északi szelektől 
tökéletesen védett, ozónteli kies völgyben 2000' a tenger színe felett, páratlan 
levegőjű k l i m a t i k u s g y ó g y h e l y ; különösen : mell- s gyomorbajok, 
ideggyengeség, csüz és köszvény, sápkór, asthma, valamint aranyeres 
bántalmak és különféle nöi bajok stb. ellen. 

Évad megnyitás : május 15. 
Fürdöorvos : Dr. Czirfusz Dezső, 

a ki Dr. Tauffer Vilmos, budapesti egyetemi nyilv. rend. tanár koródáján, nemkü­
lönben Dr. Batizfalvy hidegvíz-gyógyintézetében, mint segédorvos működött és 

kiválóképpen nöi bajokkal foglalkozott. 
Szépen berendezett napi szobák 40 krtól 1 frt 40 krig; teljes napi élelmezés 

1 frt 30 kr; az elő- és utóidényben (május 15-től június 15-ig és szeptember 
1—30-ig tetemesen mérsékelt árak. ü 

Menettérti jegyek 33 % % érleengedéssel. O 
Posta : helyben; távírda állomás 3/4 óra : Szomolnok. O 
Kívánatra bővebb tudósításokkal, ingyen s bérmentve árjegyzékkel szolgál, O 

valamint lakásokra megrendelést eifogad a Q 
(isi.) 2-5. FÜRDŐ KEZELÖSEGE. § 

ooooooooooooo 

ÍT'JFri® T O J ^ T J É C S X I T 

S T B H N B E R a ÁRMIN" hangszer-gyára* 

u„^^T,r>« íS,-nhpus Phönix, Simphomon íoraktara. 
Herophon, O.pheus, 1 aon P H a r m o n i k a . ^ v o l a 12 billentyűvé, me-

\ " f aSipkába való könnyű be uvás által kefeme. 
hangokat adnak. Azonnal megtanulható és jatszhato. 

'JZZJSJLZZ3CZ-* Mindenkire!;, kicsinynek, nagynak egyaránt alkalmas 
**í Ara 2 *L M i n d e n e ~ ^ t e ^ S t e í n C ^ 

ró) külön képes árjegyzék kérendő. 

Gyóngeségi állapotok 
jótállás mellett, tartósan 
gyógyíttatnak a D r . M ü l -
l e r egészségügyi tanácsos 
világhírű és megbecsül-
hetlen 

M i r a c u l o - P r á p a r a -
t u m - j a által, mely arany­
éremmel van kitüutetve. 

Ezek az elgyengült testnek 
ifjúi erőt kölcsönöznek és ez 
állal világhírre vergődtek.üj, 
tudományos utasítás 60krnak 
levéljt'gyekbeo vnló bekül­
dése mellett, bérmentesítőit 
Iovélboritékhan. 

Bendt Eduárd 
Braunscliweig. 

Egyedüli raklár Magyaror­
szágba!! : Török Jó&s. gyógy 

szerísaifél Budapesten 

A J K * * JHt .Jk.JP«»Jl -ar Badapesten 

jeles és versenyképes 
sósb or szes zeni ért 

érdem-éremmel több­
szörösen kitüntettetett. 

( § ? < > ^ 1 3 O I r f c < ö 2 E I S S l J Z mint Imziszer. 
M P . W I I X I A M L E E u t a s í t á s a sze r in t . 

Gyors hálása van rheuma . csúxa szaggatás, fog-, fej- * fiit fájdalmak, 
llemauúladás, rákfekély, bénulások s»h. sth. ellen; söt fogtisxtitő szerül is 
fgeu ajánlható, a mennyiben a fogak fényét elősegíti, a faghwst erosbiti és a s*aj 

tiszta, szagtalan %xt nyer a szer clpárolgssa alán. 
Ára egy nagy üvegnek SO kr, kisebb üvegnek 4LO kr. Használati utasítás minden üveghez mellékeltetik. 

Bárvárt Károly sósborszesz készítése és központi főraktára 
Budapest, VI. kerület, sugárút 80. sz. 

ÓváS • Utánzások ellen minden egyes üveg czimkéje a budapesti ksreskedelmi kamaránál 100/1875. » . 
" mint védjegy bekebelezhetett. (136.) 5—10. 

Főraktár : Csanak J- kereskedésében Debrecssenben. 

Kitűnő hatású : a gyomor- és bélcsatorna nyálkásságánál; a légzési szervek 
hurutjainál; idült gyomor- és hólyaghurutnál stb. 

Folyó év Januártól kezdve, oly czélból, hogy a bikszádi forrás minél széle­
sebb körben ismertessék és terjesztessék : kivitelre képes üvegek hozattak forga­
lomba, s úgy szintén a vignetták is tetszetősbbekkel cseréltettek fel, mit a félre 
értések kikerülése végett a nagyérdemű közönség tudomására hozni kötelességünk­
nek tartjuk. 

Főraktár: Geréby Fülöp úrnál 
Debreczenben, valamint minden fűszerkereskedésben. 

Ár : 1 láda 40 darab 06 literes üveggel 5 frt 2 0 kr. — Üres üvegekkel 
telt ládák 2 frt 50 krért vétetnek vissza. 

Bikszád gyógyfürdő igazgatósága, 
aeeeeoeeQ 

Városligeti 
Testegyenesitő gyógyintézet Budapesten, j 

(ezelőtt Dr. Fiscbhof-féle vizgyógyintézet) Hermina-út 1525. j 
Van szerencsénk a t. közönséggel tudatni, miszerint a mai napon a f e n t i g y ó g y i n t é z e t e t m e g ­

n y i t o t t u k . 
Intézetünk a főváros egyik legmagasabb, kiesebb és legegészségesebb helyén feksaik, ugyatinxon te­

rületen, melyet eddig a Dr. FISCHIIOP-fiSIo városligeti vizgyógyintéíet foglalt el. — A 44,000 Q méternyi 
süriin befásilott telken épült Cottage-épület 30 tiszta, egészséges, külön bejáratú lijoonan átalakított szobát 
foglal magában, — Casinóval, zárt és fűlhető folyosóval, tekepályával, lugasokkal stb. stb. — 

~~ A fővárossal vttlő tiss&ekiittetést tóvonatote és társasUocsiU 
kihzvetitik. *"^8|S 

„ . Lr_=_____, Az intézetünkben felvett betegek minden beteg testalka­
tának és bujának megfelelően külön előállított készülék segé­
lyével rendszerint műtét nélkül gyógyíttatnak, — Ki-
tiiuő és eddig el nem ért sikerrel kezeljük különösen a kővet­
kező betegségeket u. m. 

I Az összes bármely alapon fejlődött (csúzos, köszvé­
nyes, gümökoros) i z t i l e t g y u l l a d á s o k a t . — 11. C s o n t ­
t ö r é s e k e t , ficzamokat és ezeknek valamint i z t t l e t g y u l -
l a d á S O k n a k Utóba ja i t , u. m. (zsugor) izületmerevsdgeket* 
korlátolt mozoghatóságot, végtagrövidüléseket, elgörbüléseket 

stb. — ni \ vele született és következményes elgörbüléseket u. m.: a gerinezoszlopnakoldal-
m e l l - és h a t f e l é irányult e l g ö r b ü l é s e i t , angolkórom vagy csigolya^zuvas alapon keletkezett p ú p o k a t , 
tyukmelleket, görbenyakat, donga- lúd- ló és saroklábakat, donga-gacsos térdet. — 
ív. Gyermekhftdést éi uóv;tkezményeit. — V. Zúzódásokat, csúzt és köszvényt. 

Kéiznlékoink a plastikai művészet legmagasabb fokán állán, megvalósítják a modern teslegyenészet 
lűginerészebb követelm^nyoit,minélfogva minden betegnek, kivétel nélkül « fönnjárátt 
es az egészséges fekvésű intézetünk tiszta levegőjében való szabad mozgást, de első sor 

J k a n - « műtét (operatió)*?!/*?* mellőzését l e h e t ő v é t e s z i k . Az eddigi hidegviz gyógykezelői 
olytattatik. 

' Bővebb felvilágosítást uiry az egyéb ezúttal fel nem sorolt betegségek gyógyítását — mint 
házi szabályzatunkat illetőleg, könyvecskékbe fűzött értesítőink nyújtanak, melyekkel kívánatra bérmentve 

[szívesen szolgálunk. 
Ezen, közhasznú intézményünkre kérjük a t. közönség pártfogását. 
Kiváló tisztelettel Igazgatók : 

dr. Verebélyi Lász ló dr. Bóth Adolf Fisoher Győző 
felelős főorvos, egyetemi m. tanár, testegyenesitő ^ cs. kir. udv. szállító orvos-, seb-, mü 

a Stefánia gyermekkórház sebésze, az intézeti betegek rendelő orvosa, és testegyen., segélymüvek gyárosa. 
(180) 2—5. 

Felülmulhatlan és elérhetien. 
A minőségben eddig legelőnyösebben ismert és legkitűnőbb 

I 3 N J O I O O 8 E L L A O K - F É N Y M Á Z . 
P a v g r e v J á n o s , cs. kir. ezab gyárából B é c s b e n , I . , S c l m l e r s í r a s s e W r . * . 

A fény máz könnyen teljes és tartós fényt ad és a felsőbőrt zsiradék tartalmánál 
fogva conserválja. • 

^ g z e n e h e t t e a cs, 
kir. kereskedelmi és ipar­
kamaránál 314/1562. sz. 
alatt, mint védjegy be van 
lajstromozva, annak csa­
lárd utánzása törvényesen 
üldöztetik és ilynemű fel­
jelentések díj áztatnak. 

A 3—6 számúak 

fadobozban, az 1 - 3 

számúak fehér bádog 

dobozban a mellékelt 

etiquettevel ellátva van­

nak becsomagolva. 

Ezen fénymáz minden kiállításon ezüst-éremmel lett k i tünte tve ; továbbá ajánl e 
gyár kitűnő londoni c z i z m a - m á z t 
5 különféle nagyeágu palaczkban. Ezen máz az új bőrnek is mázt ad és teljesen ártalmatlan. 

K i t t l ü ö lbőx»fex i t j a i r t6 k e n ő o s 
Londonból és Oroszországból fa- vagy bádog-dobozokban. 

A legjobb és legfeketébb ( l l á - ) b ~ b * 

Végül az emletett gyárnak főraktára van a kitűnő és elismert hírnevű 
1 P O Í P F * é s T Á R S A t é n t a g y á r á b ó l , P r á g á b a n . 

(167.) 3—5. 

Stiller József 
B í i x c i a p e s t , 

V I L , k e r e p e s i - ú t 30-dik szám. 

G y á r : 

Nagydió fa -útcza 12-dik szám. 
r Képes árjegyzékek ingyen. Megrendelések a raktárba intézendök. * ^ W l 

Stiller József hordozható jégszekré­
nyek gyára Budapesten, ajánlja elismert 
Ifgjobb szerkezeiü s kitüntetett hűtőkészü­
lékeit, sör, viz, vaj, nyershiis hűtésére, 
ételhütöket házi szükségletre, fagylalt-ké­

szülékeket és fagylalt-rcservoirokat, 
bormérési berendezéseket és leg 
ujabb szerkezetű pezs ^„^..^^.^ 
getö-csapokat^ "í-^^^ 



6 DEBRECZEN-NAÖYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

fiiszerkereskedése 

Ajánlom a t. közönség figyelmébe dúsan berendezett raktáramat következő 
idei töltésű ásvány- és gyógyvizekből legjutányosabb árszámitás mellett, u.m.: 
bártfai, bilini, bikszádi , borszéki, budai, csizi, cz ige lkai , emsi, 
gieshübli , g leiohenbergi , halli, ivándai, karlsbadi, koritniczai , 
krondorfi, marienbadi, „Margit" mohai Á g n e s , rohitschi, seltersi, 
szo lyvai , szulini . 

Főraktár Debreczen és vidékére 
Parádi savanyuvizböl, 

mely a mellett, hogy a legkedveltebb borviz, egyszersmind kitűnő g y ó g y i t a l 
idült tüdő-, gyomor- és bélhurutban szenvedő betegeknek. 

Készséggel vállalkozom bármely más bel- és külföldi gyógyvizek és forrás-
termékek megrendelésére, s midőn még szerencsém van megjegyezni, hogy a 
jelentékeny forgalom következtében mindig a l©gf*i*ise"Jbl> t ö l t é s i ! ^ i] 
v i z o l x . l s . o l szolgálhatok, egyszersmint a vizek va lódiságáért kezeskedem. 

(1713.)-—5. Tisztelettel 

Csanak József. .;-

21 
XX 

7XZ :27 

27£ 

Van szerencsém a helybeli s vidéki tisztelt vásárlóimat. értesíteni, 
miszerint raktáramat férfi-, női- s gyermek-

dúsan és a legolcsóbb árak mellett szereltem fel. 
A következő czikkeket pedig u. m.: napernyő , cs ipke és 

s z a l a g o k a t tetemesen leszállított árban árusítom el. Tisztelettel 

1AWK 1USA. 

xx 

(198.) 1-2. 

LXX 
527 

t 
*» 

I «8 

bD 
0 

\r I 

O v a k . o d J u . r i l s . a h a m i s í t á s o k t ó l . 

!! Figyelmeztetés!! 
Miután tudomásomra jutott, hogy 4 0 é v Óta kész í t e t t , kipróbált <ís az egésat esti-

vilisalt világban kedvelt fog' és sasájhonxerválá szereimet nagy] 
kelendőségük miatt huntisit jak illetőleg más, gyakran ártalmas szereket is hasonló elnevezéssel! 
és külső kiállítással hoznak forgalomba, ennélfogva mindenkit a következőkre figyelmeztetek : J 

A ki száját alaposan konzervélni, fogait a fogkötÖl megsxabaditani, foghüaát felfrisiteni, a| 
száj kellemetlen szagát és a fogfájást eltávolítani akarja, az kérjen .« 

Dr. Fopp- fé le Anatkeirin-ssiJTiset . 
Ara : nagy üveg í frt 4LO fcr., kisebb 1 frt és kicsi SO kr. 

A ki ragyogó fehérségű, Úszta fogakat és kellemes tiszta szájízt akar, az kérjen : 
Dr. F o g > p ~ f é l e A a a t & e r i n f o g p a s s t á t . Ara 1 frt 22 kr. 

A ki a kellemesen habzó és a fogakat kitűnően tisztító fogszappannak barátja, az kérjen : 
Dr. P o p p - f © l © a r o s n a t i k t i f f l f o g p a s z t á t . Ára 33 kr. 

A ki a legjobb fogpornak barátja, az kérjen : 
B r , P o p p ~ f © l © f o g p o r t . -.Ára 63 kr. 

A ki odvas fogait önmaga akarja kitömni az iiérjen : 
B r . F o p p - í é l © f o g t S m l l t ( P i Q a t b e ) . Ára 1 frt. 
A kinek kitűnő pipere- és gyógyszappanra van szüksége, az kérjen : 
D r . P o p p - f é l © a é t é a y - f i f t p p f t a i i r a 30 kr. 

B szerek kaphatók Budapesten a főraktárban : Révay-utcza 8-dik szám és DebreCZenben Dr. 
Rot schne k V. Emil, Tamássy Béla, Tóth Béla (Gölll N.), Balázs Ödön, Muraközyl 
Károly, Mihalovits István és Örvónyi Ottó gyógyszerészeknél; továbbá : Cs a na k József, 
ö e r é b y Fülöp, Szén t-K i r á ly i é sKa lenda , Weisz Sándor, B a u m Miksa, S t e r n Albert ésj 

testvére és K r a i c z Gyula kereskedőknél. 
(120.) 4—12. MMr. M*opp «/. Í2. udvari fogorvos. 

C s a k a l e g j o b b a t s z o k t á k h a m i s í t a n i . i 

%é!És 
a legkitűnőbb valamennyi rovar ellen 

meglepő erővel hat, és az előforduló férgeket gyorsan és biztosan kipusztítja, úgy 
hogy azoknak még nyoma sem marad, 

A poloskákat és bolhákat teljesen kiir t ja. 

A konyhát alaposan kitisztítja az ngrynevexett sváfc-
bog-araktól. 

Azonnal eltávolít mindenféle molyt. 

&eg-gryorsabban megszabadít az alkalmatlan legyektől. 

Házi ál latainkat és növényeinket megóvja mindenféle 
féreg-tői és az ezek folytán eredhető károk tó l . 

A fejtetü teljes kitisztítására legalkalmasabb stb. 

W" Vigyázni kell, m e r t : a mi nyitott papirosban klmére-
tik, soha sem a Zacherr-féle különlegesség ! *"» 

A valódi minőségű. „Zacherlin", eredeti palaczkokban olcsón csak a főraktárban 
^ ^ ^ ^ kapható: 
H P Zacherl J., Bécs , I., Croldsobmiedgasse Jl 2 . " ^ H 

Kapható Debreczenben : 
Molin Ifieinricli kereskedőnél 
üümiilc Béla „ 
itndré Karoly 
Benedek Árpád „ 
iffj. Wcldiicr József „ 
Pozsgay Antal „ 
Szent-Uirályi és H a l e n d a keres­

kedőnél . 

Csanak József kereskedőnél 
Deutscli és Huhu 
Varga ILiajos 
Szabó SRsigmond 
Oaszner Károly 
Uanovsxby Eiajos 
Hegedi!* R . 
<xöltl Mándor gyógyszerésznél 

Berettyé-íTj faluban t ISollyán Oábor kereskedőnél 
IDr-Miógzegen t 
Ér-Endréden : 
Ér-Mihályfalván t 
H.-Síánáson : 
Harczagoo ( 
Nagy.f&árolyltan i 

Mezey Albert 
Cíeszterédi H.Ferencz „ 
ttjévay Vincze „ 
Schlacltta János „ 
Ferjánts S»aniel „ 
Kanfman Jíakab „ 
Kerekes Ber ta lan „ 

„ „ STonn János „ 
Fü.spok-X<adány»an xifj.Magyarossylj. éstársa„ 
Székelyi*időn i Tunyoglay liajos „ 
Szonoszlón: Korner ISéla „ 

Az ország többi városaiban raktárak ott vannak, a hol„ZacherlÍn" falragaszok vannak 
kifüggesztve. v (188.) 1 — 12. 

IIOIK* l \ V I VIKTOR 
gazdasági gépgyáros ós gépraktár tulajdonos 

ajánlja a n. é. gazdaközönségnek ujabban dúsan felszerelt géprakíárát, hol készlet­
ben kaphatók mindenféle kétbarázdás ekék, egybarázdás Gubitz-féle ekék és 
eke-részek, kapállók, töltögetők, magtakarók, Howard és Scott boronák. 

Soros és szórvavetögépek, szénagyüjtök, szecska- és répavágók, tengeri-
morzsolok, többféle szelelő és Backer-féle rosták üszög választó szerkezettel; 
Humfris-féle export-rosták, konkoly választók (Trieur), könnyen kezelhető ruha­
mángorló-gépek, kútszivattyúk, kerti-fecskendők és bor-sajtók, továbbá : 

Gősscséplögépekhez való részletek, 
tengelyek, rézperselyek, aezéldobsinek, faléczek, faperselyek rézbéléssel, rugók, csa­
varok, dugattyúkarikák (Kolbenringe), kazáncsövek, csőszoritógépek, tüzelőrobté-
lyok, szívótömlők, malomtenge'.yek, mentőbádogok, rostaszövetek és egyéb géprészek. 

Gépműhelyemben mindenféle gép- és kazánmunkákat, javításokat, fürész­
fogak kipréselését jutányos árak mellett teljesítek. A gözhengerek kifurását 
ahoz külön szerkesztett fúrógépemmel rajta a gépen bárhol eszközöltetem. 

A legújabb kévekötő és más mindennemű 

jutányos áron szállítom s azoknak munkaképességéről felvilágosítással szolgálok, a 
gépek felállításához, elindításához begyakorlott munkást s a szükséges pótrészeket 
készletben tartom. 

Végül egy egészen újonnan kijavított Schuttleworth-féle 10 ló erejű 
gözmozgopy a legújabb szalmafűtő szerkezettel és Expensióval felszerelve jutányos 
áron eladó. (79.) 12 —20. 

Ü z l e t h e l y i s é g : Debreczen, Nagyvárad-utcza 2227 . saját-ház. 

Az e l s ő 

Ajtó-, 
o s z t r á k 

ablak- és szobatalaj-gyári 
társaság 

B é c s b e n : I V - H e ™£fe e 13;> alapíttatott 1817 
r , , ^ , _ MABKERT M. vezetése alatt A ^ W A m • 

ajánlja nagy araraktárá t , melyben feésx ajtófe és ablabob. iüeértve a vasalásokat Is. úgyszintén puha liajótala*. 
A Á j. f , , A?U ^tölgyfábólamerikai ft-ies- és parquettalajok. 
A gyárszárazfa anyagána-knagy raktára által, nemkülönben kész árúinak nagy kéBzlete által ama helyzetben van,hogy miudeD szükségletet 
a fent nevezett árukból a legrövidebb idő alatt teljesíthet. A gyár vállalkozik portálak előállítására, kaszárnyák, kórkázak. 
iskolák, i rodák sík. stb. berendezésre valamint ..iindeti iiagysagu^ciomajrolási ládák készítésére, ezenkívül minden-

féle, gépekkel előállítható fanmvek elkészítésére adott rajzok és minták szerint. (192.) 1—24. 

Fai-ngany-matráezoli: O f*-*ĵ €̂>JU 
Debreczen, 1888. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 577. sz. 

Lakhely változtatás. 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudómá­

sára juttatni, hogy 

szobafestő és fénymásoló 
lakásomat a Miklós-útczai iskola-köz 2075-dik 
számú házba helyeztem át. 

A midőn a n. é. közönse'gnek eddig irántam tanúsí­
tott sasives pártfogását megköszönném : kijelentem, hogy 
ezentúl is szolid és olcsó munka által, 
ponios kiszolgálat mellett azon fogok 
lenni, hogy a n. é. közönség pártfogását 'kiérdemeljem. 
Egyúttal viui szerencsém a n. é, közönség tudomására 
hozni, hogy a legujabb és legdivatosabb s 
a fővárosban általánosan kedvelt idény 
m i n t á k a t bocsátom a n. é. közönség rendelkezésére. 

Minél számosabb.megrendelést kérve vagyok 
kiváló tisztelettel 

Beniámin Károly. 
WT" Helybeli és yidéki megrendelések gyorsan és 

pontosan teljesíttetnek. ''Wm (19L)1-
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